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(Folytatása a 116. laphoz.) 

tilg csak Mártim után kívánkoznál, akit 
jobban szeretsz s előbb-utóbb mégis vsak 
hozzá mennél; jobb lesz tehát ha mindjárt 
fölkeresed. Befogatok és elviszlek kocsin 
Budapestre, iia nem találnád meg dadá­
dat. vagy ha bármi okból nem maradhatnál 
nahe akkor vsak jöjj vissza hozzám. Szttcs 
dános a nevem, egyszerű falusi ember 
vagyok, de szívesen fogadlak mindig s az 
'•n gyerekeim közt elférsz te is. kis öcsém.

Imiiké alig tudott szavakat találni, 
hogy háláját kifejezze a nemes szivü em­
bernek : oda sietett hozzá és konyes sze­
mekkel ölelte meg.

— No. no. kis fiam, sulisé hálálkod­
tál. hiszen minden embernek kötelessége 
sí giteni a. szerencsétleneken amennyire le­
het. Hat vsak azt mondom, ne felejtsed 
el Janos gazdát. Most pedig induljunk, 
Jóska fiam már befogott, s jó lesz még 
sötétben kijutnunk a faluból, mert tudod, 
hogy a te kedves kutyád itt veszedelem­
ben van. az egész falu népe leskelődik rá. 
ha nem vigyázunk, még elfogják.

- De hát . . . igazán kocsiba fogat 
u miattam? kérdő Huriké.

Igazán hát! Ma különben is 
szombat van. ilyenkor a fuvaros ember 
mar nem indul útra, a lovak úgy is pihen­
nének. Hajói hajtunk, délutánra beérünk 
Budapestre. Aztán ne is bucsuzgassunk 
sokat . . . úgy sejtem, hogy mi még látni 
fogjuk egymást. No, menjünk szaporán, 
mert virradni kezd! Gyönyörű nap lesz. 
meglásd, mily kellemesen fogunk utazni.

A derék János gazda szavai oly jól 
hatottak imrikérc, hogy majdnem telje­
sen ellelejtette minden aggodalmát s már

118

szinte azt hitte, hogy túl van minden ha­
jon. egy pár óra múlva ott lesz Mártim­
nál. Kimentek az istállóba Bátorért s a 
kutya vidám ugatással fogadta kis gaz­
dáját. Csitították mindenképen, nehogy a 
szomszédban valaki meghallja és gyana­
kodjék ; aztán betették Bátort a kocsiba, 
ami az éjjeli pihenés után semmikép 
sem volt kedvére a kutyának, mert most 
inkább szeretett volna szaladgálni és ug­
rándozni. De végre mégis lecsititották. 
Imiiké és János gazda is felültek a ko­
csira s elindultak.

Gyönyörű őszi reggel volt. az ég 
tiszta, a levegő nem igen hideg. A falu­
ban még csöndes volt minden s csakha­
mar minden baj nélkü kijutottak a házak 
közül a falu végére, hol már csak egyes 
csűrök és elszigetelt kis hazak állottak. 
Bátor azonban ismét nyugtalankodni kez­
dett s a mint egy-egy madarat fölrepülni 
látott, hangosan ugatott.

— Csititsd azt a nyugtalan álla­
tot. szólt János gazda türelmetlenül. 
Hátha az a bolondos Miska épen itt kó­
borol s keresi Bátort ? Ámbár azt sem 
igen bánnám, — mert ha én a lovaim köze 
vágok, ember legyen, aki utolér.

De alig mondta e szavakat, tisztán 
hallható volt, hogy valaki szalad és kiál­
toz utánuk, hogy álljanak meg. János 
gazda boszusan dörmögé:

“ Bizony bizony, végre mégis kisül 
hogy utánunk jönnek. No, Imiiké, lm 
csakugyan utolérnek akkor aztán védel­
mezd magadat és bizonyítsd be, hogy ez a 
Bátor csakugyan a tied, mert nem szeret­
ném, ha azt hinnék, hogy én valami lopott 
jószágot segítettem elrejteni. Szép dolog
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volna. Int az emberek azt mondanák, hogy 
Szűcs János gazda tolvaj.

De hiszen Bátort nem vehetik el 
tőlem. Bátor az enyém ! szólt Imiiké ha­
tározott hangon s magához szorította 
kedvenezét.

Ezalatt a kiáltozás mindinkább hall­
hatóvá lett s a szürkületben látni is lehe­
tett egy embert, ki teljes erejéből szaladt 
a kocsi után.

— Nézz jól oda, hányán üldöznek 
kicsodák ? szolt János gazda.

Imrikv szemeihez emelő kezét s né­
hány másodperezig megfeszítetten tekin­
tett hátrafelé, aztán örömmel lülkiáltott.

Hiszen nem üldöznek! Aki utá­
nunk szaladt. az Jóska,a János gazdatia. 
0 integet, hogy álljunk meg.

János gazda megállita íi lovakat s 
maga is odatekintett.

Csakugyan ! Ez az en tiam. I gyan 
mi baj történhetett, hogy igy lianyathom- 
lok rohan utánunk ?

Édesapám! alljauak meg, edes 
apani! kiáltott ekkor Jóska tele torok­
kal. mialatt szélsebesen futva közeledett a 
kocsi felé.

Nos, mi baj? Mért rohansz uta­
lniuk, mint a förgeteg,? kérde János 
gazda, mikor Jóska végre odaért.

Mindjárt megmondom ... csak 
egy kicsit lélekzethez jussak.... ugyan 
csak szaladtam ám . . . azt hittem, mar 
utol sem erem.

— De hat miért jöttél utánunk ? 
\ alami baj történt ?

— Baj nincs . . hanem kis vende­
günk ott hagyott nálunk valamit: mikor 
régi ruháit, melyeket nálunk levetett, el

s. SZÁM.

akartam tenni a padlásra, hát egyik zse­
bében ezt a fényes aranyat találtam. I gy 
gondoltam, hogy erre bizony még szük­
sége' lehet, mert aligha sok fölösleges 
pénze van s ezért szaladtam édes apa- 
mék után. Hala istennek, utol is értem, 
itt az arany.

.lid cselekedtél, edes tiam, derek 
gyerek vagy ! szolt János gazda elége­
detten megveregette tia vallat. Ezt mar 
szeretem, latszik, hogy becsületes szived 
van. ember lesz belőled. Fogd, Imiiké, ez 
a te aranyod.

I mrikc melegen megköszönte a de­
rek Jóska szép tettét, aztan barátságosan 
elbúcsúztak s a kocsi tovább haladt.

(Folyt, köveik.)

^ IKZ -zX 2C TJ" 1Z1.
Termti-szetra'/.i h int ., 

ihlbeszéli nifctgiít h kakuk.

(Képpvl h 1 -N. hi|">n.

iTéT x en. a kakuk. bátorkodom életem raj- 
(jff'Zzat, kedves kis olva'u. eled terjesz­
teni, ne tulajdonítsd ezt hiúságnak, mert 
igen |iil tudom, hogy én csak kis madar 
vag\ok : de tudom, hogy ti. kis olvasok, 
a szegény kakuk iránt igen érdeklődtök, 
mihelyt az árnyas erdőben epret vagy vi­
rágot szedve az elénk kukul kukul«, 
felkiáltássá! ü< I vöziillek ,s bele nem fáradtok 
engem hívni, ha az erdő mélyéből válaszo­
lok. Mégis ámbár ily jó ismerősök vá­
gtunk. ti nem ismertek engemet. Avagy 
láttál-e már engem valaha szemtől szem­
be? Bizonyára nem. mert az ember tekin­
tetének ritkán mutatom magamat, es ha 
véletlenül egy-egy vadász, lavágó vagy 
pásztor meg nem lepne, nem sokat tj|(j
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natok rólam. De épen azért, mert te, ked­
ves olvasó, anélkül hogy közelebbről is­
mernél, az erdőben oly barátságosan 
üdvözölsz engem, híven és lelkiismerete­
sen elmondok magamról min­
dent. hogy jövőben egy való­
ban jó ismerősnek kiálthass 
vígan: kakuk! kakuk!«

Először tehát : milyen 
családból származom? mert 
Halatok rendesen ez a főkér- 
dés. A k ü s z ó k rendéhez 
tartozom, és mivel lábujjai- 

mint hátra

lag hasított, miért is csőrömet nagyon szé­
lesre tudom kinyitni. Ami pedig a ruhá­
zatomat illeti, az én családomban is van 
divat, azon különbséggel, hogy mi nem a

ruha szabását, csak a szint változtatjuk 
s azt is csak lassan, bizonyos évek lefo­
lyása után. Kicsinyeim közül némelyek 
fejükön és hátukon barnás foltokat, nya-

leiier, lencsc-iiagysagu ioltot 
ismét mások barnás helyett 

lés-szürke tollazatot hordanak. 
:uk hátán sötét hamvas-barna 
toll-öltönyt visel. A láb fehér 
ugyan, hanem barnás-sárga 
vagy lekctcs-bariia sávolyuk­
kal is tarkított, A nyakra- 
valo, mely a torkot, nyakat 
es a mellet takarja, szintén 
hamvas-szürke toliakból áll, de 
fehérebb és tisztább mint a 
hát-tollazat. Ha most már, 
szives kis olvasó, szájamat na­
rancs-szintinek, szcmgolyómat 
világos-sárgának s lábujjaimat 
szintén sárgának képzeled, 
úgy előtted állok, mintha szí­
nezett arczképem volna a ke­
zedben. Jóllehet kakukué 
asszonyságot alig lehet első 
pillanatra férje urától megkü­
lönböztetni, mégis sok tekin­
tetben már elüt tőle. Keni te­
kintve azt, hogy kicsinyebb, 
nyakán vereses vagy rozsdás- 
sarga tollazatot hord, farkán, 
hátán és szárnya tövén barnás 
folt látható ; s e tollazata kü­
lönösen fiatal korában igen 
elénk. Minél öregebb a ka 
kuk, annál inkább elveszti jel­
lemző tollszinczetét, s az élénk 
szinti tollazat többé kevesbbé 
egyszerű barnává válik, annyi­
ra, hogy sokan vannak, kik a 
vörhenyesbarna öreg kakukot 
fajunk egészen külön álló fsa­

mat előre ép úgy 
forgathatom, a fürgék o n y 
u j u a k csoportjába soroz­
tak. Ámbár a ti közmondás- 
tűk szerint — »ruha teszi az 
embert -— külsőm után nem 
t.u tűzöm fajom nemesebb csa­
ládjaihoz . mint például a 
kakadu, a tarka harkály, a 
jeger stb.. melyek gyönyörű 
tollazat által tűnnek ki; 
de még sem állok oly ala- 
I suny fokon, mint némely ro­
konom. pl. a fekete harkály, 
mely csupa feketébe öltözik. 
Meglehetősen karcsú legény 
vagyok, 14—15 hüvelyk hosz- 
szu, azonban hosszú farkam 
es szárnyaim miatt még na­
gyobbnak látszom, úgy hogy 
a nagyobb erdei madarakhoz 
számítom magamat. Mig ba­
rátaim, a harkályok négyszög­
letű, ékded csőrrel bírnak, az 
én csőröm kevéssé görbült, 
álkapezám mélyen szív-alaku-

:: 1 s
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Eddig talán azt hitted, kis olvasóm, 
hogv oak a iecskv, gólya és a daru 
tartoznak a vándormadarakhoz. Pedig mi 
ka kuk ok L vándormadarak vagyunk. Mi­
helyt zordon napjaival beáll az ősz, 
eddigi hazánkból elutazunk messze fekvő 
deli országokba ; ámde visszatérünk, mi­
helyt elhagyott hazánkban virulni kezd 
a gyöngyvirág és a kükörics.

Mihelyt a tói szomorú napjait nála­
tok a győzelmes tavasz megszelídíti. Af­
rika bensőjében felütött téli szállásunknak 
istenhozzádot mondunk, és a légben az 
oezeán felett útmutató nélkül repülve 
sietünk vissza régi szeretett hazánkba. 
Ekkor a zöld lombos erdőben, a Iák ko­
ronái közül hallatjuk élénk, vig dalainkat; 
akkor élj ősz te is, kis olvasó, és szives 
üdvözletét mondasz a visszatérteknek. A 
berkeket, bokrokat újra bekalandozzuk 

felkeressük régi kedves tanyánkat. Ek­
kor ürömömben és jó kedvemben neve­
met néha késő estig kiabálom, olykor 
százszor is egymás után, a nélkül hogy 
helyemet változtattam volna : igen: néha 
annyit és oly hangosan kiabálok, hogy 
rekedt leszek, — mert hát én, mint beszé­
lik vad legény vagyok, ki mindent mohó- 
ággal s rendetlen sietséggel űzök. és a 

mellett meg oly félénk, oly ijedős, hogy 
minden virágszedö gyermek messze ker­
gethet. Igen ügyetlen gyalogoló vagyok, 
s a földön csak nehézkesen és félszegen 
bitók botorkálni; a magasság, a lég az én 
elemem. Felülök a magas fa tetejére, egy 
erős ágra, bőimét messzire elláthatok, 
mert emberben s állatban nem bizom; 
az elővigyázat természetemmé vált. Azért 
az erdő egyetlen lakójával sem élek szó- i

rosabb barátságban. Sajnos, meg kell 
vallanom, barátságtalan fic/.kó vagyok, 
még a legközelebbi rokonaimat sem szen- 
v ed he t e m k öz elem b en.

Mint mondám, a lég az én elemem. 
Nyíl sebességgel repülök ki a Iák ágai és a 
süru bokrok közül: a levegőben bizton­
ságban érzem magamat, s azért lépek 
oly ritkán a földre. Láttál-e már, ki: 
olvasó, egy karvalyt, egy véresét a légben 
röpülni ? Ha igen. akkor hit képét nyertél 
rólam is; én is úgy kóvalygok, ha a fa te­
tőt elhagyom.

(Vége következik.)

A MOS NYÁRI LŐRINC/.
(K>;ppel a 1 16. lapon.)

a.ivanábax . háromszáz esztendővel 
x ■ ezelőtt, szomorú napok jártak szép 
magyar hazánk fölött. A török töménte­
len seregekkel borította el az országot 
pusztított. rabolt, a sokkal gyöngébb ma­
gyar hadakat pedig lemészárolta. De ha 
győzött is, nem könnyen jutott hozza, 
mert voltak olyan jeles magyar hősök, akik 
köröm-szakadtig védték az országot a tö­
rök ellen cs ugyancsak sok török lakolt 
halállal, inig cgy-egy magyar vár az ellen­
ség kezébe került.

Ilyen jeles hős volt Nyári Lóri néz 
is, ki Szolnok várának volt parancsnoka. 
A várnak most már kevés nyoma, de ak­
kor igen erős bástyái és falai voltak; lő­
por és eleség is volt bőven de katonája 
kevés volt. Nyárinak mindössze nyolez 
száz, a török pedig Ali hasa vezérlete 
alatt húszezer emberrel ostromolta a 
várat. De még azzal a kis sereggel sem 
lélt volna a hős Nyári, ha mindnyájan 
magyarok lettek volna: de csak a kisebb 
része volt magyar, a többi pedig német, 
olasz és más idegen zsoldos katona.
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Ali basa, mikor seregével a várat 
ostrom alá vette, azt hitte, hogy vgy-két 
nap alatt beveszi: de Nyári éjjel-nappal 
talpon volt. biztatta, bátorította embereit 
s az ostrom már sokáig húzódott és a tö­
rökök mégsem tudtak boldogulni: akár­
hányszor rohanták meg a falakat, mindig 
visszaverték őket. Végre azonban meg­
tudta a ravasz Ali basa, hogy a várban 
nemcsak magyarok, hanem idegen kato­
nák is vannak ; titkon tehát ezeket Ígé­
retekkel, fenyegetésekkel megnyerte, úgy 
hogy az olasz és német katonák nem akar­
tak többé harczolni, hanem követelték 
Nyáritól, hogy adja föl a várat a tö­
röknek.

A hős Nyári keményen rendre uta­
sította a gyávákat, — de ezek nem sokat 
törődtek a dologgal s mindjárt az első 
éjjel aztán megszöktek avarból és értesí­
tettek a török vezért, hogy most már alig 
egy-két száz ember van a várban, könnyen 
beveheti.

Nyári Lőrincz, mikor megtudta, 
hogy katonáinak nagyobb része megszö­
kött, látta, hogy a várat többé meg nem 
védheti: de azért mégsem adta meg ma­
gút, hanem megfogadta a lni magyar kis 
csapattal, hogy utolsó csöppig védik a vá­
rat és hős halállal fognak meghalni. Min­
den embernek kijelölte helyét, ő maga pe­
dig fölvette díszruháját és várta a török 
támadását. Ali hasa nem is késett sokáig; 
az egész roppant török sereg a vár fala­
ira rohant. Nyári és kis csapata a kapunál 
gyűltek öszszcs mikor már látták, hogy a 
várat nem lehet megmenteni. Nyári ki- 
nyittatá a kaput és az ellenségre rohant. 
Jsszonyu pusztítást vittek végbe a törö­
kök közt, de végre is az ellenség sokkal na­
gyobb számú volt, a kicsinyke magyar csa­
pat utolsó emberig elesett s maga Nyári ti­
zenkét sebből vérezve rogyott a földre.

Ali basa nyolez ezer embert vesztett 
a harezban s midőn bevonult a várba, 
csodálkozva látta, mily kicsinyke csapat 
védelmezte oly hősiesen. Az ilyen hősi

vitézséget Ali hasa még az ellenségben is 
nagyra becsülte s rögtön oda lovagolt, a 
hol látta, hogy Nyári Lőrincz elesett: 
látni kívánta a jeles magyar vitézt. És 
ime! a tizenkét sebből vérző Xvári még 
élt s Ali basa megparncsolta, hogy a hős 
magyart senkise merje bántani, hanem 
ápolják gondosan, hogy fölgyógyuljon 
sebeiből

Nyári Lőrincz hősi tettét pedig a 
történetírók iöljegyzeték, hogy tanuljuk 
meg belőle, miként áldozza föl az hőslcíkü 
magyar ember még életét is hazájáért!

EGY SZERECSEN KIRÁLY.
(Képpel a íeo -lei. 1.)

,'j? i-sö pillantásra bajos elhinni, de azért 
örmégis igaz: ez a fekete legény valósá­
gos király. egy afrikai szervesen néptörzs 
királya. Koronája nincs, sőt még azt 
sem szégyenli ő fekete felsége, hogy me­
zítláb kell járnia, mert a csizmát bíróból 
sem ismeri s egész öltözéke egy ingfor­
mán felkötött bő lepedőből áll; de azért 
mégis király s oly zsarnok, hogy tetszése 
szerint öldösteti le szegény alattvalóit.

Egy utazó, Speke kapitány, ki nem 
régen Afrikában járt az ottani vad sze 
recsen népek közt, sok érdekes dolgot 
beszél Mitéza néger királyról, kit meglá­
togatott és le is rajzolt s ki mai ábránkon 
látható. A fekete király eleinte kissé gyű 
nakodva fogadta a vendéget, mert a szo 
recsenek nem szeretik az európai feliéi 
embert ; de Speke kapitány csakhamar 
megnyerte Mitéza király bizalmát, atiy- 
nyira, hogy a király még vadászatra i 
vitte magával. A vadászaton nagyon cso­
dálkozott a szerecsen király, mikor az 
európaiak puskáját látta s ugyancsak 
megijedt az első dörrenésnél; de aztán 
kíváncsian közeledett és szeretett volna 
megismerkedni a fegyverrel.

Speke kapitány, ki tudományos bú­
várkodás czéljából járt ama tájakon, vitt



különösen apúpaszem és a gyula okozott, 
nagy gyönyörűséget. nem tudta eltitkolni
liáni ultit át, mikor látta, hogy a 
mily gyorsan ad tüzet, míg nekik, ha egy - 
s/rr valaniikéji elliamvadt a tűzök, oly 
nagy bajba kei ül azt ismét meggyu jtani.

De leginkább tetszett a zsebóra, me­
lyet Speke kapitánynál láttak : ezt a fekete 
király szerette volna megkapni, de. a ka­
pitány persze nem adhatta oda, mert ma­
gának is nagy szüksége volt rá. Egy­
szer a szervesen uralkodó maga is meg-

Moi.l.V A VSIMl'ANZ MAJOM. t,:isá it l'.’fi. hipon.l
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magával mindenféle tárgyakat, melyekről 
tudta, hogy tetszenek a szerveseiteknek, 
különösen késeket, kendőket, tükröket, 
csillogd színes üveg ékszereket: efféléket 
a tudatlan négerek nem tudnak készíteni 
s lm valamikép hozzájutnak, szívesen ad­

sz am.

nak érte drága elefánt csontokat és egyéb 
értékes tárgyakat. Speke kapitány tehát 
hogy Mitéza király kedvét megnyerje s 
aztán szabadon járhasson szerte az or­
szágban, ajándékozott neki sok lék: ap­
róságot s ezek közül a szervesen királynak
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látogatta a kapitányt, kinek kunyhójá­
ban ugyancsak bámulta a különféle 
eszközöket, melyeket a »fehér ember« 
magával hozott. O felsége szeretett volna 
egyetmást ellopni, s majd a puskához, 
majd a rajzeszközökhöz nyúlt s aztán na­
gyon csodálkozott, hogy Speke kapitány 
nem enged semmit elvinni és nem teljesiti 
a király kívánságát úgy, mint szemesen 
alattvalói, kik nagy megtiszteltetésnek 
veszik, ha királyuk valamit elvesz tőlük.

VIHAR A PUSZTÁN.
Kuppel a 117. lapon.)

lIV/í l)fi :iz imént szép idő volt ' 
jj&fa A légben pacsirta dalolt,

Az ég tiszta volt és fényes, 
Vígan legelt gulya, ménes.

Csikós vígan fiityörészett, 
Puha fii vön heverészett. 
Mellette Bojtor kutyája 
Volt. neki csikós bojtárja.

Hágott a nap deleidre.
S Búj tor a ménes lm dre 
A kúthoz terelte lassan,
Hogy a csikós itathasson.

Egyszerre csak borulni kezd, 
Napból igy lett hirtelen est. 
Szellő helyett szélvész nyarga 
A pusztán végig haraggal.

A ló, csikó össze vegyül,
A sörénye vadul repül, 
Csapkod a csikós gubája 
a mint a szél megezibálja.

Sötét felhő tornyosodik 
A ró n as ág háborodik 
Éjszaka kezd ráhorulni 
Nehéz csöppek kezdnek hűlni.

Bömböl a szél, zápor szakad, 
Villámtól az ég meghasad,
S mennydörgése hatalmasan 
A síkságon végig liarsan.

SZÁM.

, /V H TE piczi, piczi lány ' 
<5^5Kisebb mint a tulipán.

A könyve is piezurka 
Him porral van megírva. 
De hál* milyen csöppecske 
A kis lány
Már kuli neki könyvecske. 
Biz úgy ám '

hjl/STEN áldja, Isten áldja ' 
,7r‘ Minden jókat A szolgája! 

Holnap mienk a szerencse . 
Isten önnel, kedves Lenke !
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MOLLY, A CSIMPÁNZ MAJOM.
(Képpel a 124. lapon.)

Ä MA1M0K s°kféle faja közt a legiigye-
sebbek közé tartozik a csimpánz vagy 

simpanze. melyet azonban mi csak igen 
ritkán láthatunk, mert a csimpánz na­
gyon nagy meleget szeret s a mi hideg 
éghajlatunk alatt többnyire elpusztul.

Egy állatkerben volt nem régen egy 
csimpánz majom, melyet Mollynak ke­
reszteltek s mely tréfáival sokszor meg- 
nevetteté a látogatókat. Egy festő, ki a I 
ritkább állatokat gyűjtötte rajzgyüjtemé- ! 
nyébe, Molly barátunkat is leakarta | 
rajzolni; oda ült tehát a majomkalitka 
elé és szorgalmasan dolgozott. Molly úgy 
látszik, észrevette, hogy itt vele valami 
fontos dolog történik s szépen csöndesen 
viselte magát, mintha azt akarta volna, 
hogy a festő jól eltalálja arczképét.

Egyszer a festő néhány perezre tá­
vozott. a rajzot azonban nagyon közel 
hagyta a majomkához s mikor visszajött, 
ijedten vette észre, hogy Molly kezei közé 
kapta a rajzot s azt veszedelmes módon 
forgatja és nézegeti, a másik kezében pe­
dig Molly az irónt tartotta s a papír tiszta 
oldalára mindenféle macska-vakarásokat 
rajzolt s úgy létszák, nagyon meg volt elé­
gedve saját müvével. Csak nagy hajjal 
lőhetett tőle a rajzot visszavenni.

Különösen szerette Molly a katonák 
fényes csákóját s addig nem nyugodott, 
mig valahol egy bádog kannát nem kapott. 
Amint aztán egy katonát megpillantott, 
o is fejébe nyomta a pléh kannát s oly 
büszkén hordozta, mint valami generális. 
Egyszer pedig meglátott valakit palaczk- 
ból inni és azóta semmiképen sem akart 
másként inni. mint palaczkból; adtak te­
liét neki egy ócska üveget s ezt aztán I 
Molly nagy gyönyörűséggel tartja kezei­
ben és iszik belőle, akár szomjas, akár nem.

AZ ÚJ SZOMSZÉDOK.
(Képpel a ozimlapon.)

n
’ Í1ZZ oda Palika !
) Mondj ad csak, hogy mi a? 
líigóka az biz a.
Vele van két fia.

Váljon hol jártatok ?
Hát hol van apátok v 

Az apát elfogták.
Piaozon eladták.

Most árván, özvegyen 
idiink a fészekben,
S kívánunk ti nektek 
Bánatos jó reggelt.

Ne bánkódj kis rigó.
Ne légy te szomorít 
Apátok* megveszszük.
Hí izzatok ereszszil k.

Kis Értesítő.
A pálya-tölad

vám vra beérkezett m fi vek nagy szám­
mal összegyűlvén, azokat e héten 
fogom gondosan átolvasni s közülük 
azon hármat, amelyeket belátásom 
szerint legjobbaknak tartok és Íté­
lek. a KIS LAP 10. számában 
közölni és a kitűzött jutalomban ré­
szesíteni.

Ugyanakkor jelen meg „Forgó 
bácsi postiljIIA s a szédalányok 
megfejtőinek névsora is.

Addig is. Eg veletek!
Forgó bácsi.



ms* v , m&
-f ■

/V .V -x- ,-,*/;■: Sb ‘

iS. 8ZAM.

Szövege a ,,K is La |i“
Lassan

K i s Lap. ’’

Népdalra alkalmazd Koliányi bácsi*

-r-
> s- 0 :: 0 3 - • 0 : =i -

*h W" ,

Az. er - dő- ben o - da át. 0 - da át,
Az i lio - lyát el - a - doni, el - a dóm
Meg - fő - zöm a liü - socs-kát, hú . socs kát.
És fim há - tor ke - vés - ke, ke - vés ke
T)p 0 húst, azt nem le - hét, nem le bet

> p_ _ fi m
9 9 z ✓

Ott szed - tem az
Ma dé - lig a
A hu - socs - ka 
A lio - rocs - ka, 
Ne - kod - meg - e

/ , s \
r- } 0 m z z

A ga - ra.-hóm
S ha ól - ad-tam,
Spi - ri - tom a 
No - kod sok p 
Sígy a hús-hói

i - bo-lyát, 
pi - a - ezon, 
le - vest ád, 
le - vés - ke, 

mész - te -ned,

Z —✓-----j~ ■

ko - sa - ram 
ve - szék majd 
ke - nyél" - két, 
rőt ad ám 
mi le - szén ?

v y —# 0 ' #
z Z - -V
I - lio - lyá- val 

Búst. bort és ke- 
Ez lesz csak a 

ügy - e, be-ttg 
Hát csak ma - gam

I ------------- ------------------------------- ---------- -__________ _____ = .

—---------------.r •* 0..... : □ —0 0 -0 m - - j—

te - le van,
nye- rét rajt",
jö e - bed.
jó a - nyám
meg - e - szem.

nyam r 
szem.

h

t i i

V- {."<.



pgEBUpBHSSl
. *

L A P H. HZA.M

xTxs,

'j if \

A KAKI K. (Lásd a ! 1

Ü1

Felelős sz-vkeszto : For,,,, borsi. Kiadó-hivatal : Budapest latraink tere, Athenaeum épület 

Kiadja es nyomtatja az Athenaeum irodalmi ás nyomdai réazv. társulat.
Megjeleli hetenként egyszer, Ili oldalon.

^aá.«rtKi»t.Vill|ilW>—ii. m


